
INTRODUCCION A LOS EVANGELIOS S ñ-

Nomm Jesií Ch'iHi Testamentim; t i tulo inexacto y falso. 
E l Nuevo Testamento, escrito é inspirado en oposición al .Antiguo, 
no es de Jesucristoj solo lia tenido por pretesto y punto de partida 

, á Jesucristo. 

La Iglesia cristiana, ha dicho Lessing, no ha salido de las Es
crituras del Nuevo Testamento; por el contrario, las Escrituras 
del Nuevo Testamento han salido de la Iglesia. Esto ha de servir 
de base á toda la esplicacion de esta parte de la Biblia, puesto 
que en el movimiento de las Iglesias, en sas antagonismos, en 
sus discusiones especulaliva.s, es donde debe buscarse la causa, la 
fecha, el ohjcto y el sentido de los diferentes escritos que compo
nen este Testamento. 

¿?eria llevar al estremo la paradoja el asegurar que, á escep-
c;on de dos ó tres epístolas, el Nuevo Testamento en su totalidadno 
es mas que una insulsa leyenda, imitada y compuesta con arreglo 
á las fábulas de los libros judíos"? Esto es loque procuraré poner de 
manifiesto cada vez que se presente ocasión. Sin embargo, no 
hay que olvidar qué existen en este punto dos sistemas distinto.s 
de interpretación uno en frente del otro; el orthodoxo, que preten
de que las E.scritnras contenidas en el Nuevo Testamento son a u 
ténticas, j qne este Testamento, 6 sean los hechos y discursos 
que en él se relatan, son realmente el complemento del Antiguo, 
que los había anunciado, ya por medio de figuras ó acontecí míen-
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tos hipotéticos, ya por predicciones formales; y elracionalista que 
afirma, apoyándose en una interpretación de rigorosa critica h is 
tórica y filológica, que el Nuevo Testamento es una compilación de 
pasajes mal comprendidos, disfrazados y entremezclados, con los 
cuales se ha querido formar la historia completa de Jesús Cristo, 
¿ quien el Pentateuco, los Psalmos y los Profetas jamás tuvieron 
intención de aludir. 

Empero como toda esta discusión descansa sobre dos térmi
nos, la iuterpri'taciou de los libros antiguos y el sentido que se 
atribuye á los nuevos, necesario es poner primeramente de m a n i 
fiesto las relaciones de conformidad que establecen el hecho de la 
iM'Uacioii ó del plagio. 

TÍTULO.—La ley do Moisés se denominaba el tratado, el pacto 

ó la alianza de Jehovali. Por efecto de la dolúe significa(úon de la 
palabra griega Jia6r,xr., que quiere decir testamento ó codicilo, 

esta ley fué llamada el Testamento de D ios, e\ Testamen

to. De aquí el que se considerase lo mas espedito nombrar la r e 
forma de J(;siis á quitm se creyó hijo de Dios, el Testamento de 

Jesucristo ó fd Nuevo Testamento. Desde luego siendo muerto 
Jesumdsl.o para todos los hombres, su ley podía sin inconveniente 
ser nombrada Téstame ato., pero aplicada á la ley déJehovah, esta 
denominación era absurda. 

fiuNKALüGÍAS, NoiiüitES.—Jcsús fué Uamado hijo de David. En 
las historias jud ías se Icenlas genealogías de todos los persona
jes mas ]iriiici[)ales; era por lo tanto muy sencillo formar la del 
Mesías, y hubiera sido inconveniente no hacerlo. Por consecuen
cia se le compuso, mas ó monos felizmente, de tres veces catorce 
generaciones (Mateo, i , 17), las cuales se encuentran desmentidas 
por la historia y la genealogía de Lúeas, 

Alguna cosa estraordinaria había pasado sierajire al nacimien
to de todos los grandes personajes; la madre de Sansón, la de Sa
muel, la de Isaac, etc., eran estériles; hizose mas por la de Jesús; 
se la sumiso virgen-madre á imitación de ciertas fábulas orienta-
les solire el Sol y Budha. Lo que era difícil de contar, y sin embar
go no ha hecho retroceder al narrador, es la inquietud del esposo 
Joseph. Pero se hace intervenir un ángel pava tran([uilizarle. 
También se habían visto ángeles en elnacimiento de Isaac y en el 
de Sansón. • 
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Todos los nombres de los antiguos personajes tienetl sn s i g n i 

ficación: el hijo de María recibió también un nombre epableínático 
de la misión que estaba llamado á realizar ."Pero mientras que los 
nombres de" los antiguos fueron aplicados estemporáneamente á 
lüs acontecimientos de su vida y atribuidos de esta suerte á una 
revelación, es probable que Jesús no se creyera Salvador mas que 
porque se le llamaba de este modo. Por lo demás, nada se opone á 
que este nombre que era vulgar en Siria, se hubiese dado na tura l 
mente al hijo de María, de quien solo se sabe que preditó y que 
por haber predicado le crucificaron. De cualquier modo que fuere,' 
l iav que notar la semejanza que existe entre los nombres de Jesús 
y Josué, Moisés, Oseas é Isaías, que también fueron salvadores, y 
la siguiente, entre: 

J u a n , l l a m a d o as í p o r q u e fué g r a c i a 
y misericordia. 

Isiiac, risa, alegría, c o n t e n t o . 
Moisés, salvado (5 salvador. 
Israel, fuerte contra Dios. 
Abraham, padre para los hijos. 

Esta costumbre seguida, por tanto tiempo debe prevenirnos 
contra las revelaeioues de nombres propios hechas por los ánge
les (!)• , • • : - J N..,:] -J. .aJ •é,.-,:--..Vguú--'.^);.,'ú: ' 

Colección de testos de autoí'es antiguos acerca del SALV.\DOR, M E 
DIADOR, LuíEUTADOu Y REDÜNTÜU, ctc., espei'udo en todas las 

épocas y en la mayor parte de los pueblos, . o - -, • .'•>,.}.'ú;:'.-/-

Como es sabido, los cristianos abusan de esta antigua creencia-
para procurarse una prueba de la necesidad y realidad del dogma, 
cristiano. Lo cierto es que esta tradición, producto - de la m i t o l o 
gía y de la miseria de los pueblos, ha sido una de las causas ef i
cientes del,cristianismo, así. como las profecías, mas bien ó mas 
mal entendidas han sido causa déla invención del Evangelio y en 
s u con-secuencia también del cristianismo; ¡argumento groseroque 
consiste en tomar el efecto de la superstición por la.Justifcacio¡i 

de la superstición misma!... -'ié.S-íuvj-^* ..g -.j.gu,;/ 
EscHYLO, Promethco: predicción ""de la venida, de un hijo de Jú-

fb C'onsermria^ 1850.—Las anteriores líneas fueron escritas en época 
en que no habia leído á Strauss. El sistema míthico desenvuelto por este 
sabio ha sido completamente comprendido y desarrollado por mí durante 
mas de doce años. 

' Y todos los patriarcas antl— 

jos de Jacob. ... -



: , p i t e r que mas poderoso que-su padre, le destronará y lihertará á 

. "•• • • PLATÓN, M/caí2'£¿¿fí?í'//, donde.Sócrát^ 
•-. V.-^ v..- --.̂ ^ ^^j^ j-)-Qg pj^^j^ enseñar á los hombres. . : • 

J i v . " '•• í GÉNESIS, profecía de.Tacob,malentendida; historia de Evay-.de -
da serpiente. • • ' J • ' 'ty^. 

, ^ -'LIBRO DE LOS NÚHEROS, profecía de Baíaam. u 
•>:-í'5''' SALMOS T PROFETAS, pa&sim, idea mesiaca;—-todo el judaismo, 

A . YmoiLio, égloga áo Pollion y libro i de las Geórgicas sobre 
Júpiter ó la edad de hierro, (Véasetambien su comentador Heyne.) 

"'é; ' *':; PLiTTARcn. Pe Pside eí -Osiride, fábula do Typhon, donde se 
, , -encuentra uu pasaje de una semejanza completa con el n i del Gé-

^ '-él nesis, sobre la destrucción ó aniquilamiento de la serpiente. ,. . 
yé,;; y : b : é DICCIONARIO D E LA F I B U L A , PcHdna. ..... ., ,' . 

í ^ r í á ; . ' ; : y - - ' br^^ELÍAS S c H E D i r s , Pe Piis Germa7iis, culto de los galos á Isis, 
:ü-é-i-. ': virgen y madre.—Inscripción druídica (?] descubierta,en.Chalons-

sur-Mame, en 1833: virgine paritur^ drwides. 

FoucHiíR, J/emorias de la Academia de las inscripcione.s, tomo 
•''¡:x..XiX ;• Lxxi , sobre los dioses y semidioses salvadores.—Según Cicerón se 

- , . i ^ ^ " é - contaban 32 Hércules! \i'í-'- '̂ -1^;: 
. ANQUETIL-DUPERON; dice que Mithra es mediador. (Memorias 

de la Academia de las inscripciones, tomo - s x x i v ; l a Trinidad de los 
'e-.,-.r ' , i .-hindous-y la de los Egipcios, CHAMPOLLIDN, FQEAC, elc.J 

Xrf'xNyX' DG GÜIONE.S, Memorias de la Academia de Inscripciones, 
.• tomo XLV, pág. 543: que los chinos esperaban támbien un inesías. 

, . ; i : D ' HERBRLOT, Bibliotheqae Orie^itale, artículo Zaj'dascM, cita 
de Abdul-Faradj." "• ' • " 

; . , •: >' BoL 'LAiN VÍLLIEES, Vie de Mahom'et; qüe los árabes esperaban 
••••'•b:'-) t in libertador.' 

X'Xóf/ggf'^f-'i ^ÁissATpPiscurso sobre la Mitología, sobre los Chinosy L i h y k i . 
NXfl^^Nf: CONFUCio, Moral: qué ha de venir un santo enviado del cielo, 
• " ^ ^ f , Á B E L ' R Ú M U S . \ T , tratado del P Invariable milieu, etc.'.cjtadp 
N(f,fX^:-_ por Nicolás, tomo i i . • ylXfdí;>f;íf¿Xj^-:-I^ff^ 

^••'ñ.'lh::. X •" 'HuMOOLiiT, tradiciones mejicanas, Vke des Oordilléres, tomo i , 
: A « - págs. 23o a 251. ' • • ' - y-;,- .. . 

%¿^S:i;._I'-P g .K iAMBOURG, Tradic%o7ies escandinavas. • •flif-fJtXNlIXXd 

'^t^^SfíXIlS&M^^'i • VMjs^por Noruega. '• ' • ,: '•^figfX-NXiffffXrl 

\ j[I- MO-L:^.Y, Rumas, n . ; b i "J .••j—'l--
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luX SóvxÁys^TTii Antigüedad descubierta, tomo i i , lÍbroiv,cap.ra; 
.Despotismo.oriental, cap. x; pág. 116. : /. víif."b::gí 
<: " - ;T IT6-LTVIO, l i b . ' j , H . 4 y 55, sobre el Capitolio. . ' 
'L-.: Vonimo, Historia, prólogo, en donde se demuestra que el m u n 
do marcha á la unidad, 's.:..^y~.^-s,-.,,.r:.;-p--: • .,-.-iVCs.r-^ 

SuETONio, Vida de Augusto, c. x c i v . ! . - . i "l('-'X 

•-•"•t̂ V''*' "r.vv;-S""'/'--géĴ "'''.V--t-e"': • ' ' - " t •' •" ü •. ,'. '-¡x,- ' T U • 

A medida que se aumentan las citas se debilita la prueba. S u 
cede con esta creencia como con la del Diablo, de la cual es cor
relativa y aiititótica, que tiene su origen en la constitución del 
espíritu humano y en sus esfuerzos por esplícarse el problema de 
la existeucia. Así como la idea de Bies ha existido en los cultos an 
teriores, la del Redentor se ha realizado en el cristianismo. 

Hvangelium, en griego ^«77^1.1^-', tí^/em nueva. Esta palabra se 
aplicaba por los judíos al anuncio del Mesías. Así se dice que Juan 
Bautista evangelizó (Lúe. i i i , 18),ytodos los que predicaron anun
ciando la próxima venida del Mesías fueron evangelistas. Jesús 
hizo como los demás, pero con una diferencia caracteristicaqnefué 
la base del cristianismo, á saber, que él no creia en la realidad del 
personaje mesiaco, viendo en él solamente un mitho ó una ale
goría de la reforma social (Lúe. 11, 52}.—Pablo y los otros dicen 
también hablando de sus escritos y discursos, oni eoaagelio. 

Los testimonios mas autígnos acerca de la autenticidad de los 
Evangelios son los de Ireneo, Clemente de Alejandríay Tertuliano 
que vivieron hácia fines del siglo 11 ó sea 160 ó 170 años 
después de la desaparición de Jesús. Estos tres doctores admiten 
los cuatro Evangelios como verídicos, pero mas bien en v i r tud de 
la tradición cristiana que por razones justificativas y críticas. 
Antes de ellos, los únicos testimonios que pueden recogerse .son 
las de Papias y Policarpo, el primero muerto de 160 á 180 y el 
segundo en 167. Papias, sin embargo, al decir que Mateo escribió 
en hebreo los hecho.s de Jesús, se espresa de modo que da ocasión 
á dudar que hable del actual Evangelio. Lo qne después' dice de 
Marcos, no conviene de ningún modo con el Evangelio que hoy se 
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,. atribuye á este, y acerca de Lú'cas y de Juau guarda silencio. En 4 
.ü.' cuanto á Policarpo es conocido por haber visto á Juan muerto J 

hácia el año 100 y Ser presunto autor del cuarto Evangelio, pero | 
nada dice de este, per lo cual su testimonio es soló negativo é h i - j 
potético. • -f -X -^i••\i^':ii(-

, . ,̂  • • / '"y V- (p/*¿ ifr;:''';-'-} -j!^ ^b-eU-.'r-:'\''/¿v ••• "•" 1 

, " •,í:-íVr-,r;" .'•Vĥ •̂•fA•̂ ••'.•é̂ '.-V••V-̂ •• - ;-b--̂ %-i'-7'"Vúb"̂ br.-V3-'/ - - T f . v ' - ' T ' '" "• '•̂  

fSp.N Xj ::-v:j ;,:,-r'j:.;iú;;y 5Í'.'" 

•'-'-yNX-'':- • ; ' > : U L - ' . . U T U ' - T - ' T ; : - ' ' : ' u : T . ' : ; ' " b ; , : ' 

•'-r^';'Ú\-'7X.Sii i 'i '• Xj' 
'• I. ,- •, 
::-:"'-.n -" 

XX't''4^'--'^''s!{ff(ff^ X¡Xld'Xf'-f^l'X.iC(XgX:X-:lN 

^•7:''V>".7 ."ú.í(í^*'^ír> ^ , " j | 

••:̂- ñ:̂ vv;b "-̂ ^ y ̂  é'í•'yp^í^^bíi^'icví,^ • é ;1' "'t¡SSf^./ ' :-XXN ' - í 
tfiXi-' • y-:''S'Í}X.. T.t;ív"''u'AWí- ̂ .•¡xitXXt^- X'í$i\il\ ' -•é:.\;--;U;;..'''-í.'' • é j 
•é1r(:é : y ' ' " ' i r ^ ' i ; j r ' ^^r - ''XJ>XÍXX-::'Í4^''-' : •'•••TB,-:óéí".-v :\--.é-é,.up:b^ ; 

^X'i:XxXtxXy^§¡j'X(9J^ ' y^ 


